“YOUR LANGUAGE

IS OUR HERITAGE”

EFNIL provides a forum for institutions whose role includes monitoring the official

European Federation Of NatiOnaI language or languages of their country, advising on language use, or developing

language policy to exchange information about their work and to gather and publish

InStitUtiOnS fOI’ Language information about language use and language policy within the European Union.

f . | In addition, promotes linguistic and cultural diversity within the European Union.

nil.org

MISSION EUROPEAN LANGUAGE MONITOR

THE PURPOSE OF THE FEDERATION IS: ELM — The European Language Monitor PROVISIONS FOR LANGUAGE IN
http://efnil.org/projects/elm
EUROPEAN LEGISLATION
« What is the European Language . . _
Monitor (ELM)? ELM provides information

Language Provisions in European Legislation
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« The collection and exchange of information about the officially recognised
standard languages of the EU and other official European languages;
« The provision of expert advice about language policy in the EU,;

, . . —— about current language
« The preservation of linguistic diversity within Europe; The ELM intends to provide a rich — legislation includiig J
. The promotion of plurilingualism amongst the citizens of the EU states. and complex empirical basis for , pmem o -

. . . o links and translation of
- The Federation also maintains an interest in the minority and regional the development and evaluation =l el

languages of Europe of national and European language = legislation texts.

Only about half of the
European countries have

policies. e ——— _.
It is conceived as an online system to _
To THIS END, THE FEDERATION collect data and provide detailed up- , ' — :
. to-date information on the linguistic : Consttution Langusge Low Other Legsation provisions for language in
SEEKS TO ENGAGE IN: situation and its development in their constitution.
the various member states of the

European Union and possibly, also, ENGLISH AS LANGUAGE OF INSTRUCTION

of other European countries.

« Projects relating to the description and analysis of the current linguistic
situation within the EU as well as implications for longer-term linguistic
development;

. Criantifi : i ELM provides
Saen’.uflcally based analys.ls of cross-state language problems and . For whom is the ELM? English used as a Medium of Instruction in | P .
questions of language policy; Target groups of the ELM are Bachelor's Courses at European Universities information about the
- Consultation services in the field of language policy for political decision- . ) . use of languages in the
primarily policy makers at the national and the European level. ELM should No; 1; 5% No answer; 1;

5% educational system, for
instance the use of English
as language of instruction

makers of the EU institutions and member states;

, ) ) ) o also be of use for linguists, sociologists, publishers, journalists, and other
« Propagation of the cultural and practical benefits of European linguistic

) ) B ) _ o persons who are more or less involved or interested in language development
diversity and plurilingualism through relevant actions and publications;

« All other activities which contribute to its aims.

ORGANISATION AND MEMBERS PUBLIC INITIATIVES FOR LANGUAGE
TECHNOLOGY IN EUROPE

and language policy.
guage policy and the teaching of

minority languages in
primary and secondary
schools.

Yes; 19; 90%

38 member organisations from 28 countries.

Funding programmes for Language Technology

W‘” REGULATION OF LANGUAGE
\‘ IN INDUSTRY AND COMMERCE

Yes: 12+ 57% ELM provides information
T Legal Regulations Concerning the Use of Languages in
Industry, Commerce, Business, or other Working about the use of

Environments P
languages in industry

and commerce, for

No answer; 1; 5% \\‘=.
instance legal regulations,
Is there, in your country, an official language \\
plan/strategy? ‘ corporate languages
Yes; 9; 43% No; 11; 52% and use of languages on
company websites.

Yes; 10; 48%

No; 6; 29%

No; 11; 52%

OVERVIEW OF ELM TOPICS

ELM INTERFACE: OFFICIAL LINKS AND « Country situation. Official, regional, indigenous, immigrant languages spoken

within and outside the country, legal status, accordance with conventions.

TRANSLATIONS - Legal situation. Language law, constitutional status, other regulations,

language demands for citizenship.

Y
: « Primary and secondary education. Languages of instruction, languages taught.
European Language Monitor 4  Select data Search . . . . . s
- Tertiary education. Languages of instruction, languages used in publications
The Federation was founded by the General Assembly of its member B Resut and dissertations.
institutions in Stockholm on 14 October 2003. Country  2.1. Does the Constitution  2.1.2. Comments - Language use in media, papers, TV, film, music.
/ ) of your <Eountry_state wh_at ) . .
o s i malh « Business regulations, company languages, annual reports, company websites.
guages are?
The organisational structures of the Federation are as follows: . I - Dissemination of languages. Official languages taught abroad.
(http://www.parliament.bg/bg/const) Yn. 3. OdbwmuManHWaT e3nk B penybnvkaTa e . . .. .
« The General Assemb|y of the members GbnrapckwsT. Constitutional article: Articles 3. http://www.parliament.bg/en/const o Language OrganlzathnS. OfflClal, non-governmental but pUb“Cly funded,
(authorised) Art. 3. Bulgarian shall be the official language of the Republic. .
* The ExeCUtlve Commlttee Iceland No Stjérna!'skré Iyavel_disins Islands h‘gtDs://WWW.aIthinqi.is/Iaqas/nuna/1944033.html “The prlvate'
. The Secretariat ESIHIE SARSEIHAR ot asensed) - Language technology provisions.
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Kotimaisten kielten keskus DS e o))j((o  MmavAR TUDOMANYOS ARADEMIA The Arni Magnisson Institute =N
INSTITUTET FOR DE INHEMSKA SPRAKEN = DEUTSCHE : NYELVTUDOMANYI INTEZET -

INSTITUTE FOR THE LANGUAGES OF FINLAND . Lz L AKADEMIE for Icelandic Studies :
Liberté « Egalité « Fraternité 4 ; J Foras na Gaeilge
Eesti keelendukogu & Institut fiir SPRACHES KENTPO EAAHNIKHZ

REPUBLIQUE FRANCAISE Deutsche Sprache preTne AQESAS

OPERA DEL VOCABOLARIO ITALIANO
ITHTUTO DIL COMSICLIO NAZIDNALL DELLE RICLICHE
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OE D Oxford English Dictionary
The definitive record of the English language




